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Assessment criteria
Assesment criteria reflects the standards expected for IGCSEs. It will therefore not
be necessary for candidates to perform ‘perfectly’ in order to attract the highest
marks available in each assessment criteria grid. References to ‘standard’ should be
interpreted in this context.
Major errors
These may include, for example, the consistent mismatching of subject and verb
forms, use of inappropriate tenses and/or incorrect vocabulary.
Minor errors
These may include, for example, the occasional omission of accents, incorrect
gender, article, slight spelling errors.
Awarding marks
Marks are awarded positively using the following assessment criteria grids. The
mark awarded reflects the extent to which the task as a whole has been
successfully communicated and completed. To determine if a candidate should fain
the upper or lower number of marks in the box, it is important to refer to the boxes
and above and below. If the candidate’s peformance borders more on the
performance of the box below than the box above, then the lower mark is allocated.
On certain occasions, a candidate’s performance may require a ‘best fit’ mark.

Question 1a): Translation from English to Urdu (Marks: 10 + 5 = 15)
Q. No. Keyword or
Phrase
1(a)
perform Hajj
atleast once

their lifetime
1(b)

ensure
regular
eye test
comfortable
vision

1(c)

such a
beutiful
house

1(d)

care about
Natural
one’s parents

1(e)

Pleasantly
surprised
World Cup

Accept

Reject

،����،�����ادا،���،���ادا

،���ہ

،�از�ا��ر،� �از�ا�د،�فا��ر،� �فا�د،�زور

،�دن

�ت،ز���دوران،���ا�ز،��دورانز
ِ ،���ز

،������ا

،��� ،��� ،����ز

،��� ا�ر،���

�آ�ں،� آ�ں����ا،������آ�ں

، ا�ن،��آ

، ��دوران،���رى،�

���ہ

،��� ،�� ،����رت

،آرامدہ

، �رت، �ہ،�

�،����رت،��،��را،���رت

،��رت

،�ن،��، ر���ہ،�

،�چ،�ل

،��ر
،�

،��لر،����،�د�نر،��د��ل،���واہ

،��ہر

، ا��ں�پ،��ا�وا

���
خ
،��� �ا،���ُ ��ن،���

،���ى�ت،��ر��ت،���ى

�ت، ��ار�ت�ڈا�وا��ت،��ا/��ار�ت
 �ان ُ خ،���ا
،���

،����ا

،���ا��ا،�� ور،��� ،��ا،��/���د،��/���د
،���ا

Question 2 – Translation into Urdu
Marks are awarded for transmission and quality of language, using the following
assessment criteria grids.
Transmission
No language worth of credit.
Only the very basic points are transmitted successfully with some very
straightforward sections totally misunderstood. The style is often
incomprehensible. Communication is frequently impaired.
Only the more straightforward and concrete points are transmitted
successfully. Very little or no awareness of nuance and/or idiom.
Several sections totally misunderstood. The style is incoherent with
communication impaired at times.
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The main points, usually narrative and concrete, are conveyed
successfully for the most part, although problems are encountered with
more complex language. Inference, nuance and idiom transmitted
successfully on occasions. Some passages misunderstood and attempts at 7-9
rephrasing only partially successful. The style is not always coherent.
A generally very competent rendering of the original text with grasp of
most detail, nuance and idiom. Some passages, usually more complex,
misinterpreted. Some successful attempts at rephrasing. The style is
generally pleasing.

10-12

Excellent transmission skills with clear grasp of detail. Excellent transfer
of inference, nuance and idiom. Pleasant to read.

13-15

Quality of language
No language worth of credit.
A very high incidence of basic error in all aspects of grammar, syntax and
morphology. Basic lexis and structures appropriate to the task are
unknown. No awareness of tense concept/time sequence. Large sections
totally misunderstood. Communication impaired. Very little worthy of
credit.
Some inaccuracies in basic grammar, although narrative sections, usually
short and straightforward, are in general correct. Lexis and structures
appropriate to the task restricted with some often quite basic items
unknown. At times some fairly basic problems with tense concept/time
sequence. Use of given adjectives and/or adverbial phrases occasionally
evident, though these are likely to be only partially successful. Often
quite difficult to follow.
Largely accurate when using simple, short phrases: incidence of error
increases in more complex language. Lexis and structures appropriate to
the task tend to be adequate, with several items unknown. Some use of
given adjectives and/or adverbial phrases with some degree of success.
About half of what is written should be free of major errors. Not always
easy to read.
A high level of accuracy overall, however with occasional basic errors,
usually in more complex language. Uses a wide range of lexis and
structures appropriate to the task with occasional lapses. Grasp of tense
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concept/time sequence generally secure, although occasional lapses are
evident. Pleasant to read for the most part.
A very high level of accuracy with only minor errors. Confident use of a
wide range of lexis and structures appropriate to the task. Excellent grasp
9-10
of tense concept/time sequence. Very pleasant to read overall, although
not necessarily faultless.
Q2(a) Translation from English to Urdu: (Marks: 10 + 5 = 15)
keyword or Phrase
knew
mobile phone in your hands
Covered with thousands of bacteria
willing to even touch it
discovered
human hands
dangerous bacteria
eighteen times more contaminated
water taps in public toilets
stomach
cause various illnesses
the same can be said about
best advice
wash your hands with soap
keep yourself safe and healthy

Accept

،��� ،� �م،��

Reject

،�����نآ���ں

، �اروں�ا�ں�آ�دہ،��اروں�ا�ں

������� ،�ا�ں/������ا
،��ر/�ر

،�در���ا،�� ،�� ا�ف،���م
، ��ں���ں، ا����ں،����ا

�ن�ا�ا�ں، ��ك�ا�ں،���ك�ا

،�

، �آ�دہ،�ہ/ ا�رہ��ز�دہآ�دہ،�ا�رہ

�،��ك،�،وٹ

،�ا�ا،�/�ہ/��آ�دہ

/�ا�����ں،��������ا

،��� �ا،�/���ں���� ��ں
،� ، �ے،�ہ

و���۔/������ر�ں/�/�

���/���������ت����رڈ

���� ۔

�،�،����،��� ،���رہ

،�دت

،�/�رہ/��/ �ہ�ت/��ا
،��ا������د

،���ر/�ا�آپ�� �اور�ظر

،����ر�و�ا�ر

،��ا��حد

Q2(b) Translation from English to Urdu: (Marks: 7 + 3 = 10)
Keyword or Phrase
walk down
any local high street
other parts of the UK
for themselves
variety of South Asian shops and
takeaways
by adapting eastern heritage
within the western upbringing
Created a new identity
British Asians
for themselves

Accept

،���،��ل/�����/����

Reject

،����ر، ���زار،������ا/����

�ل،���

،���ں/����دو�ے�ں

�م/���آ/�آ�" ��"د��دے، "�را،��رى�ر

،��

ر����ؤ�ا�د��اور�اوے/�ا�اعا�م

�� �� ا،��

������ف/وِر��ا�ل،��،����

�ورش���ل/��ر/��� ِزز/�����و

،�ا�ر/��ز�ِا/�

/���/����در/��ا�د/��ا�����ا
ش زز
/�����ىا/���ابىشبى� ر
/� ا�آپ/���د/��ا

Question 3– Translation into English
Marks are awarded for transmission and quality of language, using the following
assessment criteria grids.
Transmission
No language worth of credit.
Only the very basic points are transmitted successfully with some very
straightforward sections totally misunderstood. The style is often
incomprehensible. Communication is frequently impaired.
Only the more straightforward and concrete points are transmitted
successfully. Very little or no awareness of nuance and/or idiom. Several
sections totally misunderstood. The style is incoherent with communication
impaired at times.
The main points, usually narrative and concrete, are conveyed successfully for
the most part, although problems are encountered with more complex
language. Inference, nuance and idiom transmitted successfully on occasions.
Some passages misunderstood and attempts at rephrasing only partially
successful. The style is not always coherent.
A generally very competent rendering of the original text with grasp of most
detail, nuance and idiom. Some passages, usually more complex,
misinterpreted. Some successful attempts at rephrasing. The style is generally
pleasing.
Excellent transmission skills with clear grasp of detail. Excellent transfer of
inference, nuance and idiom. Pleasant to read.
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Quality of language
No language worth of credit.
A very high incidence of basic error in all aspects of grammar, syntax and
morphology. Basic lexis and structures appropriate to the task are unknown.
No awareness of tense concept/time sequence. Large sections totally
misunderstood. Communication impaired. Very little worthy of credit.
Some inaccuracies in basic grammar, although narrative sections, usually short
and straightforward, are in general correct. Lexis and structures appropriate to
the task restricted with some often quite basic items unknown. At times some
fairly basic problems with tense concept/time sequence. Use of given
adjectives and/or adverbial phrases occasionally evident, though these are
likely to be only partially successful. Often quite difficult to follow.
Largely accurate when using simple, short phrases: incidence of error
increases in more complex language. Lexis and structures appropriate to the
task tend to be adequate, with several items unknown. Some use of given
adjectives and/or adverbial phrases with some degree of success. About half of
what is written should be free of major errors. Not always easy to read.
A high level of accuracy overall, however with occasional basic errors, usually
in more complex language. Uses a wide range of lexis and structures
appropriate to the task with occasional lapses. Grasp of tense concept/time
sequence generally secure, although occasional lapses are evident. Pleasant to
read for the most part.
A very high level of accuracy with only minor errors. Confident use of a wide
range of lexis and structures appropriate to the task. Excellent grasp of tense
concept/time sequence. Very pleasant to read overall, although not necessarily
faultless.
Q3(a) Translation from Urdu to English: (Marks: 10 + 5 = 15)
Keyword or Phrase
Accept
Reject
���� � ُ بFacebook or twitter
�������� وہاmostly they become
lonesome,lonely,
،��� �وع�ا���ف�قjust only for fun or as a hobby
���� ����دتاور��رىwhich later on becomes a habit and
then eventually
helplessnes/addiction/necessity,
�� �و�اور��ت����وا�ا���ںmost peoples’ purpose/reason of
posting/upload/publish pictures and
statements/status is to...
����� ا��رے�دو�وں�را��مto know others’ views about
themselves
����� ا����ا�ازہto gauge about their popularity

���� �فا����ںonly tell/boast about their
successes
����ز
پڑ
پروفائلان
� ا ُنكے ىہ �وا�ںthe readers of their profile find their
life...
���اور��ل�آ،� اreal, full of satisfaction and
happy/prosper/contended/rich
�� �اور��وdue to jealousy/grudge/envy and
heart burning
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���� �دا��ز������اstart complaing about their own life
��� �اروں�دورر�وا�ںwith people living thousands of
miles away
� ��را��رto keep in touch/contact through
social networking
��� ��آ�نhas become really easy/ very easy
Q3(b) Translation from Urdu to English: (Marks: 7 + 3 = 10)
Keyword or Phrase
Accept
Reject
drinking
plenty
of
water
not
only
��ز�دہ������ف���و�ز�اور�دا��ا
helps in improving the freshnes
��� and glowing of skin
 �اس�ذ������۔but also make your brain work
faster
 د�غ������ �دامto improve your brain’s
performance, almonds
� رات����������ورىsoaked overnight and eating them
in the morning is not essential
���������� ا��د�غsixty percent of human brain is
made from water
�����ا�ل/�� �فthe use of pure/ clean/filtered
water
��� ذ���ر�و�ا�ر��ا��داراداhelps in keeping the brain
stronger, mineral water
Additives,
� ��ف���ت���رnot only avoid the deficiency of
minerals/salts in the body
���� �ذ��دورbut it removes mental
tiredness/fatigue
 اور�دا�������۔and helps in making the memory
better, improve memory
Question 4 – Writing (35 marks)
Marks are awarded for communication and content and quality of language, using the
following assessment grid.
Communication and content
No language worth of credit.
Task generally misunderstood with little relevant information conveyed. Much
ambiguity, confusion and omission. Level of response minimal with only a few
relevant phrases. Communication largely impaired. Time sequences rarely
correct. Largely incomprehensible with the exception of isolated items. Very
difficult to read.
Main points of the task understood but some points totally misunderstood.
Some major omissions with a degree of irrelevance and/or repetition. Level of
response fairly limited with little opinion and justification appropriate to the
task. Functions predominantly in simple, concrete sentences for the most part.
Some evidence of correct time sequences but mostly inconsistent and insecure.
Just about comprehensible overall with, however, a marked degree of
ambiguity. Not easy to read.
Majority of task completed, however, with some significant omissions. There
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may be some irrelevance. Goes beyond a minimal response with some
9-12
expansion of ideas and straightforward opinion relevant to the task. Time
sequences show a degree of ambiguity at times. Comprehensible overall with
some attempt to link the piece into a coherent whole. Ambiguous in places
especially in more ambitious language. Tends to be somewhat predictable.
Responds to nearly all of the task although there may be some omissions. Some
relevant expansion at times. Provides evidence of description, narration and
opinion as appropriate to the task. Time sequences generally sound with
13-16
occasional lapses. A generally well structured piece of writing. A sound attempt
overall to link the piece into a coherent whole with, however, some lapses. May
be a little pedestrian and predictable or somewhat over-ambitious at times.
Responds fully and appropriately to the stimulus with excellent and relevant
expansion. Gives detailed descriptions, expresses and justifies opinions as
17-20
appropriate to the task. The time sequence is clear and unambiguous. A
coherent piece of writing which is pleasant to read.
Quality of language
No language worth of credit.
A high level of inaccuracy with very frequent and basic errors in grammar,
syntax and morphology. There may be the occasional correct phrase. No
awareness of tense concept/time reference. Vocabulary very basic with little or
no evidence of correct use of basic structures. Communication is severely
impaired overall. Extremely difficult to read.
Accuracy is inconsistent with frequent basic errors in grammar, syntax and
morphology. Simple, short sentences are sometimes correct, but very little
beyond. Range of vocabulary and structure very limited. Use of tense
concept/time reference limited and often inappropriate. Limited success in
attempts at enhancement of fact with adjectives and/or adverbial phrases. Not
easy to read.
Fairly accurate in simple language, however tends to be inconsistent in
application of grammar, syntax and morphology when attempting more complex
language. Range of vocabulary, idiom and structure standard and somewhat
predictable. Some inconsistency in use of tense concept/time reference. Some
attempts at subordination and sentence linking which are only partially
successful. Attempts enhancement of fact with adjectives and/or adverbial
phrases with moderate success. About half of what is written should be free of
major errors. Despite inaccuracies, the basic message is conveyed.
Generally accurate and secure in grammar, syntax and morphology with some
lapses. Accuracy less secure when more complex language is attempted. Uses a
good range of vocabulary, idiom and structure, which are for the most part
appropriate to the task. Attempts at more ambitious structures not always
successful. Generally a secure grasp of tense concept/time reference.
Manipulates language to suit the task at hand, however with some errors. A
wide range of vocabulary, idiom and structure may compensate for a lower level
of accuracy. Generally easy to read despite the errors.
Predominantly accurate: free of all but minor errors in grammar, syntax and
morphology. Uses a wide range of vocabulary, idiom and structure appropriate
to the task with very little or no repetition. Excellent use of tense concept/time
reference. Excellent examples of subordination and appropriate use of more
complex structures. Clear ability to manipulate language with a high degree of
accuracy to suit the purpose. Very pleasant to read, though not necessarily
faultless.

Mark
0

1-3

4-6

7-9

10-12

13-15

Q4 Essay / letter writing in Urdu: (between 200 -250 words)
(Marks: 20 + 15 = 35)
Either
(a) Do we give priority to our personal gain over our country’s

needs!

��ا�ذا���ے�ا����ور�ت���د��؟
Selfish attitude of some people.
How it encourages corruption and denies people from getting their rightfull
services and opportunities?
How it harms the society?
Providing people with schools,hospitals,housing, justice, food, clean water and other
essential needs to help improve their their standard of living.
Your opinion on how to control the situation with examples.

(b) ‘Every child has the right to go to school.’

'���ا�ل�����'۔
Why it is important for children to go school?
How it helps the society/country?
What is the current situation for school going age boys and girls in your country?
Why poor parents don’t send children to school?
What needs to be done by the people and the country?
Your own opinion and comments.

(c) Can we survive without technology?

ٹ ز
��ببىكبوو�����ارہ���؟
What kind of tecnology is being used widely?
How it helps people in their daily life?
What are the advantages of this when compared with the past?
Can we do without it? If how?
What are the harmful effects of this new technology?

Or

(d) Your uncle has asked you to tell him about your plans for your higher
education
and future career. Write a letter in response, to your uncle.
آپ���ن�آپ�����آپ�ا�ا��اور���رے��ارادے�۔ا���ن�ا���اِ��اب�۔
Appropriate use of letter fromat
Brief introdution on what are you doing now?
How you wish to serve your people in your country?
How you wish to achieve this?
What are your plans for the future? Continue to higher education?
Do you wish to look for work and why?
Any other justification/your comments/opinions
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